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CONSEJOS IMPORTANTES

Acaba de adquirir un regulador automático My Ozonex. 
Le agradecemos su confianza y pondremos toda nuestra energía en ganárnosla.

¿QUÉ TE QUEDA POR HACER?

Este regulador automático y domótico es muy preciso, sin embargo esto no excluye en absoluto 
una comprobaciónperiódica de las medidas indicadas en la caja.

Estas mediciones son realizadas por sensores (sondas o electrodos de medida) que inevitablemente 
se desgastarán, se ensuciarán o incluso se deteriorarán.

Compruebe regularmente el nivel de sus recipientes. Llénelos antes de la fin para evitar la desactivación 
de las bombas.

La inversión de los tubos ÁCIDO y LEJÍA en las cánulas de inyección es OBLIGATORIA para evitar la 
obstrucción de la cánula de lejía. Piénsalo cada dos meses.

Debe señalarse una duración de : 
     2 a 3 años de funcionamiento correcto de las sondas (un correo le recordará).
     1 a 2 meses para comprobar la exactitud de los ajustes con un colorímetro.

ATENCIÓN
LLENAR LOS CONTENEDORES ES LA OPERACIÓN 

VA A PEDIR MÁS CONCENTRACIÓN. 
LA INVERSIÓN DE LOS PRODUCTOS EN LOS RECIPIENTES ES MUY PELIGROSA.

ASEGÚRESE DE QUE EL PRODUCTO QUE VA A VERTER SEA EL MISMO 
QUE EL QUE ESTÁ EN EL RECIPIENTE. DEBE SER EL MISMO.

Ejemplo: una piscina de 70 m³ necesitará 10 litros de lejía pura.

Para hacer un cloro de choque, utilice 1,5 litros de lejía pura (hipoclorito de sodio) para 10 m³ de agua.

Utilice solo los productos recomendados por OZONEX. En caso de duda, no dude en ponerse en 
contacto con nosotros, un asesor le informará.

NO UTILIZAR NINGÚN PRODUCTO QUE CONTENGA PERÓXIDO DE HIDRÓGENO.
Este producto es incompatible con la lejía (cloro).

(BAQUATOP, REVATOP,  JD-FLASH...)
Todos estos consejos se explican en el prospecto que le hemos entregado.
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VISTA PREVIA DEL CAJA

FACHADA LADO DERECHO TRANSPARENTE
(ver cartas electrónicas)

Tableta para control táctil

Capota desmontable con
apertura hacia arriba

Imanes de bloqueo del capó 
(colocado dentro)

Rampa de prensaestopas

Tarjeta electrónica de relés

Tarjeta de sensor electrónico

Placa base con transformador + 
fuente de alimentación.

Tapa de apertura extraíble

Tapa para acceso al conector

APERTURA DEL CAPÓ
(nunca fuerce la pieza de bloqueo)

Para abrir la caja,
levántelo con ambas manos.
Tan pronto como esté completamente abier-
ta, la oliva prevista para ello se enclavará en 
la ranura que bajará esta tapa 15 mm. Gracias 
a esta acción, el capó puede permanecer 
bloqueado en posición abierta.
PRECAUCIÓN DE CIERRE: no olvide levantar 
esta tapa para sacar la oliva de su alojamien-
to antes de plegar la tapa, de lo contrario se 
dañará la caja.

Enganche la aceituna bajando 
la tapa unos 15 mm.

bloqueo

CAMPANA CERRADA = SEGURIDAD

paso 1

paso 2
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CONECTORES

Ethernet
(cable RJ45)

Tarjeta SIM 
DATA

Puerto 
USB

salidas de 
antena RS 232

6 contactos secos de apoyo: 
bomba de filtración, booster, 
iluminación, bomba de calor...

6 salidas de red (220V)
para alimentar las tarjetas de 
relé: pH-, pH+, ORP, bombas de 
dosificación antialgas...

Fusible de 1 A
con retardo de tiempo

módulo GPRS 
para sim

SD

tierra L N

tarjeta de relé

sensor de presión

sonda amperométrica 
lectura de cloro total sonda amperométrica 

lectura de cloro libre

pH- REDOX TEMPÉ

agarrar manija

N
tierra en el centro

L

Las tarjetas de relé alimentan las 
distintas bombas de dosificación:
       pH-
       pH+
       ORP
       antialgas 

si el puente está ajustado: 5 V
puente no colocado: 12 V

TARJETA DE RELÉS

TARJETA DE SENSORES

CARTA MADRE

alimentación 220V

salidas BNC
(pH-, ORP, sonda de 
temperatura)

Fusible de 1 A
con retardo de tiempo

entrées/sorties
TOR : en la página 
del sensor E1 à E6

alimentación 220 V

I  C para la 
temperatura 
del aire

2

ATENCIÓN

batería CR 2032
(litio 3 V)
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INSTALACIÓN DE LA APLICACIÓN PARA SMARTPHONE

5

Hoy en día, un teléfono móvil no solo permite llamar a sus contactos. 
Se volvió inteligente y conectado a Internet. 
Gracias a esta hermosa evolución, ahora tenemos una aplicación gratuita para gestionar 
remotamente nuestra piscina conectada.

¿Dónde y cómo descargar nuestra aplicación ‘‘My Ozonex’’?

Introduzca la búsqueda ‘‘Aplicación My Ozonex’’ para el teléfono APPLE o ANDROID.

Ir a su motor de búsqueda (ejemplo: GOOGLE)

Descárgalo en tu smartphone.

Una vez abierta la aplicación, se le pedirá un nombre de usuario y una contraseña.
Ingrese la información que le enviamos con la adquisición de su domótica ‘‘My Ozonex’’. 
(el nombre de usuario y la contraseña también están en su dispositivo en la página ‘‘sistema’’)

ETAPAS DE LAS CONEXIONES

1. Introduzca sus códigos 3. Están conectados2. Conexión de servidor
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MENÚ DESPLEGABLE SMARTPHONE 
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Para que pueda navegar fácilmente por la aplicación y elegir la página que desea ver o editar, 
un menú desplegable está dedicado a este fin.

1. Haga clic en el icono ‘‘hamburguesa’’
de la aplicación.

2. Aparece el menú desplegable,
elija la página que usted desea 
controlar o modificar.
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VISTA SINÓPTICA

En esta página ‘‘Sinóptico’, tendrás la posibilidad de visualizar en tiempo real el funcionamiento 
de la totalidad de tu equipo.
También podrá configurar el material que haya seleccionado (calefacción, filtración, 
regulador automático...). 

Pantalla de inicio de su ‘‘My Ozonex’’
Su pantalla de inicio le presenta diferentes 
informaciones :
   tipo de inyección (TOR o lineal)
   valor del pH (punto de ajuste e histéresis)
   valor del ORP (punto de ajuste e histéresis)
   temperatura del agua (°C)
   regulación activada o desactivada 
   fecha y hora  
     haga clic en el botón 
‘‘Visión de conjunto sinóptica’’

inicio

menú

Al hacer clic directamente en el elemento elegido (filtro, ozonizador...), se abre 
la página correspondiente a su elección y le permite comprobar o modificar su 
configuración actual.

el sensor de tem-
peratura del agua

reguladores automáticos
(la bomba de pH está en modo manual y de inyección + 
indicación del volumen de cada depósito)

ozonizador
(en funcionamiento, 
la luz verde está en-
cendida)

la bomba de filtración
(en función, el color del agua 
es verde y las flechas muestran 
la dirección del flujo de agua)

filtro

la piscina
(iluminación apagada y 
indicación de la temperatura)

el surpresor
(inactivo)

contenedores
(aquí 22.0L restante)

calefacción
(en funcionamiento, el color del agua 
es rojo, la luz verde está encendida y 
la hélice gira)

las sondas
(aquí pH y O.R.P)
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AUTOMATIZACIÓN 
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Esta página le permite configurar algunas opciones automáticamente.

Pantalla de inicio de su ‘‘My Ozonex’’ :
1. Haga clic en el icono ‘‘hamburguesa’’ 
en la aplicación.

2. Aparece el menú desplegable,
elija ‘‘Automatización’’. 

Si esta opción está activada, el equipo de la piscina debe ser respetado 
en relación con el volumen de la piscina. Si instala otras bombas que 
no sean las suministradas por OZONEX, deberá desmarcar esta función 
para modificar el caudal de la bomba en cuestión.
LA AUTOMATIZACIÓN ES UNA PRIORIDAD 

Esta función le liberará de los ajustes del reloj de su piscina (sólo con 
la opción de sensor de temperatura). Introduzca la hora de inicio y el 
tiempo mínimo de trabajo en caso de que haya un problema con el 
sensor de temperatura. 
Una vez activada esta función, no podrá programar ninguna franja horaria.

Estas funciones activadas ordenarán los tiempos de funcionamiento 
o incluso de reposo de las bombas en el control.
Si su piscina es Todo O Nada o LINEAL, los cálculos preestablecidos 
se aplicarán por sí solos.
Para cambiar estos ajustes (calculados por OZONEX) tendrá que 
desactivar estas funciones automáticas.
SÓLO LO HAGA SI CONOCE BIEN EL FUNCIONAMIENTO DEL CONTROL. 

 

Página de automatización :
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INFORMACIÓN DE LA CUENCA 

Esta página le permite configurar algunas opciones muy importantes.
El volumen de la piscina ajusta automáticamente la potencia de las bombas de control, así 
como la inyección y los tiempos de inyección y descanso.

Se abre la página ‘’Cuenca’’, haga clic 
en ‘‘CÓDIGO DE INSTALACIÓN’’ e introduzca 
su código ‘’5591’’ (1), ahora todas las opciones 
de la página están disponibles.

Vaya al menú de configuración y haga 
clic en el icono ‘’CUENCA’’. (2)

Para introducir el volumen de agua de 
su piscina, haga clic en ‘’EDITAR’’ e introduzca 
el volumen correcto en m³, y luego 
‘’VÁLIDO’’.

Si estás en ‘‘LINEAL’’ debes
ahora confirme si las inyecciones se realizan 
en una entrega ‘‘ÚNICA’’ o ‘‘MÚLTIPLE’’ 
(importante escalonar las inyecciones y 
no mezclar los productos si se inyecta en 
la misma entrega).

Para obtener más explicaciones, consulte 
la página ‘‘LINEAL’’ o ‘‘TOR’’.

También puede cambiar el método de 
inyección de 2 maneras :
1. Todo o nada
(proceso OZONEX).
2. LINEAL
(método clásico de uso)
Elige según tu configuración.

9
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LINEAL 

MONTAJE LINEAL

A
B

Es evidente que la elección debe corresponder al montaje realizado en su filtración y no no por 
casualidad.

OZONEX ofrece varias maneras de proceder para la perforación de análisis de agua en la filtración.

Posiciones de las conexiones de 
paso de agua (portasondas).

Posiciones de las cánulas para 
inyecciones de productos.

Esta forma de leer es la más 
común. 
Se realiza un acolchado (A) entre 
la bomba y el filtro, en este punto 
la presión está comprendida entre 
0.8 y 1.2 bar.
El inyector (A)debe estar conectado 
a la entrada del portasonda.
Después del filtro, el inyector (B) 
deberá estar conectado a la salida 
del portasondas, la presión es 
mucho menor.
Inevitablemente el agua pasará 
de A a B para ser analizada por 
las sondas.

En esta configuración los productos se pueden inyectar al mismo tiempo.
Si es posible colocar las inyecciones en dos tubos de descarga distintos, no habrá ningún problema.
En caso de inyección en una sola manguera es importante informar a My Ozonex ue tomará este 
caso en consideración alternando las inyecciones para evitar la mezcla de los productos.
Esta forma de proceder permitirá una disminución del pH o incluso un aumento de la O.R.P.
Los tiempos de inyección después de la toma de muestras, los productos se irán primero a la 
piscina y volverán después de haber sido diluidos, un buen cuarto de hora después.
Los tiempos de inyección se calcularán en función de la diferencia observada entre los valores 
medidos por las sondas y los de sus consignas (pH/O.R.P). 
Cuanto mayor sea la diferencia, mayor será el tiempo de inyección.

10
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TOR (Todo o nada)

MONTAJE EN TOR (Todo o nada)

B

A 

Este proceso solo es utilizado por OZONEX.

Es evidente que la elección debe corresponder al montaje realizado en su filtración y no no por 
casualidad.

Posiciones de las cánulas para 
inyecciones de productos.

Posiciones de las conexiones de 
paso de agua (portasondas).

La inserción en la descarga debe 
colocarse después de los inyecciones 
(A), la presión es 
positiva. 
Este orificio deberá estar obligatoriamente 
conectado a la entrada del portasondas.
La salida se colocará delante de 
la bomba de filtración (B), por lo 
que la presión será negativa.
Inevitablemente, el agua pasará 
de A a B para ser analizada por 
sondas.

Con cada inyección, una parte del producto pasará sistemáticamente por las sondas.
Por ejemplo: mi pH es de 7,45 => 15 segundos después del inicio de la inyección, éste descenderá 
francamente hasta los 6,0 en el momento de la inyección. 
Es evidente que este análisis está truncado y en este momento solo da el pH del agua procedente 
de las tuberías de filtración y no el de la piscina.

La inyección de cada producto se fija de una vez por todas independientemente de la diferencia 
con su propia consigna.
Se define una temporización para que el sistema tenga tiempo de constatar que el producto ha 
circulado bien en la piscina (descenso franco del ácido o incluso ascenso franco del pH+ o de la lejía). 
En caso de que esta diferencia no se haya constatado, MY OZONEX esencial se lo hará saber 
mostrando un mensaje de error ‘‘TIEMPO DE RESPUESTA pH- SUPERADO’’ y le indicará la causa 
y la solución ha aportado.
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GESTIÓN DE LA ILUMINACIÓN DE LA PISCINA 

Para la gestión de la iluminación es necesario realizar previamente una conexión eléctrica en 
“My Ozonex” para gestionarlo por ti.
(el contacto seco se debe confiar exclusivamente a un profesional).

Puede gestionar la iluminación de la piscina de dos maneras:

2. Automáticamente con una franja horaria preestablecida.

1. Instantáneamente, presiona y la iluminación se enciende.

3. El intervalo de tiempo es 
bien programado.

2. Ingrese el inicio y el 
final del rango deseado.

Para crear una nueva franja horaria,
haga clic en ‘‘Agregar una franja horaria’’.

Puede cambiar o añadir una franja horaria como desee.
Para cambiar o eliminar la franja horaria actual, haga clic en el icono         y repita la operación 
de creación de la franja horaria.
Para añadir una segunda franja horaria, haga clic en ‘’Añadir una franja horaria’’.

No olvides 
poner el 
modo en 
AUTO.

Haga clic en el ícono de la hamburguesa en su página de inicio, elija ‘‘Iluminación’’.

1

2
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GESTIÓN DE LA CALEFACCIÓN

Para gestionar tu calefacción es necesario realizar previamente una conexión eléctrica en “My 
Ozonex” para que te la gestione.
(EL CONTACTO SECO SE DEBE CONFIAR EXCLUSIVAMENTE A UN PROFESIONAL).

Haga clic en el icono de hamburguesa en su página de inicio, elija ‘‘Chauffage’’.

1. De acuerdo con las franjas horarias de la bomba.
   filtración (posición “Controlado por filtración”).
2. De forma continua hasta alcanzar la temperatura (posición 
“Control de filtración”).

Gestiona la temperatura de apagado y encendido 
con el botón aquí y programar la temperatura 
el que más le convenga.

Puede administrar su calefacción de 2 maneras :

MUY IMPORTANTE: desmarque la automatización a través de la temperatura de la piscina. 
(solo en My Ozonex).

2.2. Control de filtración: 
mover el cursor a la derecha. 

2.1. Impulsado por la 
filtración: poner
cursor a la izquierda.

No se olvide de 
poner el modo 
en AUTO.

Consigna :
Si lo desea, puede elegir esta 
solución que pondrá en funcionamiento 
su bomba hasta que se alcance 
la temperatura.
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GESTIÓN DE LA BOMBA DE FILTRACIÓN 

Para la gestión de la bomba de filtración, una conexión eléctrica debe hacerse previamente en 
‘‘My Ozonex’’ para que lo gestione en su lugar (3 bombas como máximo, consúltenos).
(EL CONTACTO SECO SE DEBE CONFIAR EXCLUSIVAMENTE A UN PROFESIONAL).

Haga clic en el icono de hamburguesa en su página de inicio, elija ‘‘bomba de filtración’’.

Puede administrar la bomba de filtración de 2 maneras :

2. Automático con un intervalo de tiempo preestablecido.

1. En funcionamiento instantáneo funcionará continuamente.

2.2. La franja horaria está correctamente 
programada.

2.1. Introduzca el ini-
cio y el final del rango 
deseado.

Para crear un intervalo de tiempo, haga clic en ‘‘Añadir rango’’.

Puede cambiar o añadir una franja horaria como desee.
MUY IMPORTANTE: desmarque el control automático a través de la temperatura de la piscina 
(sólo en My Ozonex).
Para cambiar o eliminar la franja horaria actual, pulse sobre el icono         y repita la operación 
para crear una franja horaria.
Para añadir una segunda franja horaria, haga clic en ‘‘Añadir una franja horaria’’.

No se olvide de 
poner el modo 
en AUTO.
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REGULADOR DE pH-

Para la gestión de su regulador de pH-, una conexión eléctrica debe hacerse de antemano en ‘‘My 
Ozonex’’.
(El montaje se confiará exclusivamente a un profesional).

Haga clic en el icono de hamburguesa en su página de inicio, elija ‘‘Regulador pH-’’.

1. En funcionamiento instantáneo si la bomba de filtración 
está en funcionamiento.
2. En automático con controles de puntos de consigna e histéresis 
para la inyección de productos. 

Información relativa al consumo de productos están disponibles 
visualmente.
Según: día/semana/mes y el volumen restante en el tanque 
de ácido.

Puede administrar su regulador de 2 maneras :

Para el llenado de la cubeta, véase la ficha correspondiente.

Punto de consigna e histéresis.

Alarma alta y baja del pH.

Para cambiar al modo TOR, solo en la pantalla de 
My Ozonex(página cuenca) que se encuentra en su local técnico, 
el modo de inyección pasará de ‘‘Lineal’’ a ‘‘Todo O Nada (ver 
página TOR o LINEAR).
Este método solo es posible si sus inyectores corresponden a 
esta función.

El relleno de la bandeja de ácido se encuentra en esta página, 
haga clic en el botón ‘‘RELLENAR LA BANDEJA’’ e introduzca 
el nuevo volumen.

15
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REGULADOR DE pH+

Para la gestión de su regulador de pH+, una conexión eléctrica debe hacerse de antemano en 
‘‘My Ozonex’’.
(El montaje se confiará exclusivamente a un profesional).

Haga clic en el icono de hamburguesa en su página de inicio, elija ‘‘Regulador pH+’’.

1. En funcionamiento instantáneo si la bomba de filtración 
está en funcionamiento.
2. En automático con controles de puntos de consigna e 
histéresis para la inyección de productos. 

Puede administrar su regulador de 2 maneras :

Para el llenado de la cubeta, véase la ficha correspondiente.

Alarma de pH alto y bajo.

Punto de ajuste e histéresis
(ver página correspondiente para parámetros).

La parte de ‘‘Contro’’ está reservada a Ozonex, se refiere a 
los tiempos de inyección y control.
Si desea modificarlo, póngase en contacto con nosotros.

La información sobre el consumo de productos está disponible 
visualmente. 
el consumo está disponible visualmente.
   -El volumen restante en el tanque de pH+.
     -Llenar la bandeja (ver página correspondiente).
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REGULADOR DE O.R.P

Para la gestión de su regulador de ORP, una conexión eléctrica debe hacerse de antemano 
en ‘‘My Ozonex’’.
(El montaje se confiará exclusivamente a un profesional).

Haga clic en el icono de hamburguesa en su página de inicio, elija ‘‘Regulador ORP’’.

1. En funcionamiento instantáneo si la bomba de filtración 
está en funcionamiento.
2. En automático con controles de puntos de consigna e 
histéresis para la inyección de productos. 

Puede administrar su regulador de 2 maneras :

La supercloración periódica es posible:
- coloque el cursor en ‘’ON’’.
- completar la frecuencia y la cantidad.
 

Información de instalación:
-punto de consigna e histéresis.

Alarmas:
- en mV para la sonda REDOX.
- en ppm para la sonda amperométrica.

La información sobre el consumo de productos está disponible 
visualmente. 
el consumo está disponible visualmente.
   -El volumen restante en el tanque de cloro/ lejía.
     -Llenar la bandeja (ver página correspondiente).

Punto de ajuste e histéresis
(ver página correspondiente para parámetros). 
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REGULADOR DE ALGICIDA

Para la gestión de su regulador de algicida, una conexión eléctrica debe hacerse de antemano en 
‘‘My Ozonex’’.
(El montaje se confiará exclusivamente a un profesional).

Haga clic en el icono de hamburguesa en su página de inicio, elija ‘‘Regulador ALGICIDA’’.

1. En funcionamiento instantáneo si la bomba de filtración está 
en funcionamiento.
2. Automáticamente con un retraso de tiempo...día/semana/
o meses para la inyección de productos. 

Puede administrar su regulador de 2 maneras :

Para activar el antialgas (o floculante temporizado)
coloque el cursor en ‘‘ON’’ y complete la frecuencia
así como el tiempo de inyección.
Establezca el modo de funcionamiento en “AUTO” y My Ozonex 
lo gestiona por ti.

Para el llenado de la cubeta, véase la ficha correspondiente.

La información sobre el consumo de productos está disponible 
visualmente. 
el consumo está disponible visualmente.
   -El volumen restante en el tanque de anti-algas.

-Llenar la bandeja (ver página correspondiente).
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SUPERCLORACIÓN 

Con el calentamiento global, el agua de las piscinas se calienta cada vez más.

My Ozonex ha previsto esta situación.
Si además ha confiado la desinfección a un ozonizador de la marca “OZONEX”, la dosis de producto 
desinfectante será mínima.
Las algas podrían acostumbrarse a estas dosis y al mismo tiempo vacunarse.
Para evitarlo, y si así lo deseas, My Ozonex está diseñado para realizar supercloración.
(OZONEX suele programar 50 mV cada 3 semanas, preferiblemente los lunes)

Activación de la función de supercloración :
Abre el O.R.P.
Establezca la operación en 0. (1)

Active la opción ingresando su código 
de instalador “5591” 
Haga clic en el botón
‘‘Supercloración deshabilitada’’. (2)

Hay opciones de modificación disponibles.
Haga clic en ‘‘MODIFICAR’’.

Aparece el menú desplegable.
Complete la información :
1. Frecuencia día/semana/mes
2. La frecuencia entre 2 inyecciones: 
(número de días/semana/mes)
3. Aumento del punto de consigna (mV)
4. El día de inyección elegido (lunes,
    martes Miércoles...).

La supercloración está programada.

19
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Cuando esté en el menú, siga las indicaciones 
solicitadas y confirme para que My Ozonex 
pueda tener en cuenta el nuevo volumen de 
producto en su bandeja.

Compruebe visualmente en la página 
sinóptico que My Ozonex ha tomado bien 
en cuenta el buen valor del producto 
ahora contenido en la bandeja. (aquí 20L 
añadido).

Esta operación, a pesar de su aparente 
simplicidad, requiere infinitas precauciones.   

Vista sinóptica

     BASE pH+

pH+ en liquido
Profesionales de la piscina o 

supermercados

hidróxido de sodio
Solo liquido

tienda de bricolaje

Evite los productos en polvo 
en los contenedores

ATENCIÓN

1-La mezcla de productos es muy peligroso. 

2-Consumo anormal. 

Antes de colocar un producto en una de las bandejas, 
asegúrese de que contiene el mismo producto.  

Si su consumo le parece exagerado, sobre todo no entregue 
ningún producto sin contactarnos. 

Si las etiquetas colocadas en los contenedores ya no son legibles, no 
dude en consultarnos en: +33 2 32 51 25 05 o +33 2 32 21 61 32.

Comience por verter el producto en el recipiente.
Coloque en la vista sinóptica de su aplicación, 
elegir la bandeja que desea llenar presionando 
directamente con el dedo en la pantalla para 
cambiar al menú de llenado de la bandeja.

LLENANDO LA BANDEJA pH+
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Esta operación, a pesar de su aparente 
simplicidad, requiere infinitas precauciones.   

Vista sinóptica

     pH ÁCIDO MENOS
pH- en liquido

Profesionales de la piscina o 
supermercados

Ácido sulfúrico a 32° máx.
Para ser utilizado puro (sin olor 

o inhalación).

Ácido clorhídrico a 30°
Para diluir: 75% agua luego 25% 

ácido.
tienda de bricolaje

Evite los productos en polvo 
en los contenedores

ATENCIÓN

1-La mezcla de productos es muy peligroso. 

2-Consumo anormal. 

Antes de colocar un producto en una de las bandejas, 
asegúrese de que contiene el mismo producto.  

Si su consumo le parece exagerado, sobre todo no 
entregue ningún producto sin contactarnos. 

Si las etiquetas colocadas en los contenedores ya no son legibles, no 
dude en consultarnos en: +33 2 32 51 25 05 o +33 2 32 21 61 32.

LLENANDO LA BANDEJA pH-

Comience por verter el producto en el recipiente.
Coloque en la vista sinóptica de su aplicación, 
elegir la bandeja que desea llenar presionando 
directamente con el dedo en la pantalla para 
cambiar al menú de llenado de la bandeja.

Cuando esté en el menú, siga las indicaciones 
solicitadas y confirme para que My Ozonex 
pueda tener en cuenta el nuevo volumen de 
producto en su bandeja.

Compruebe visualmente en la página 
sinóptico que My Ozonex ha tomado bien 
en cuenta el buen valor del producto 
ahora contenido en la bandeja. (aquí 20L 
añadido).
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Esta operación, a pesar de su aparente 
simplicidad, requiere infinitas precauciones. 

Vista sinóptica

     SOLO CLORO/LEJÍA

hipoclorito de sodio
Elija el blanqueador más 

titulado.

eso es 48° baumé - 12,6° cloro

tienda de bricolaje

Evite los productos en 
polvo en los contenedores

ATENCIÓN

1-La mezcla de productos es muy peligroso.  

2-Consumo anormal. 

Antes de colocar un producto en una de las bandejas, 
asegúrese de que contiene el mismo producto.   

Si su consumo le parece exagerado, sobre todo no entregue 
ningún producto sin contactarnos. . 

Si las etiquetas colocadas en los contenedores ya no son legibles, no 
dude en consultarnos en: +33 2 32 51 25 05 o +33 2 32 21 61 32.

o  37° baumé - 9,6° cloro

LLENANDO LA BANDEJA LEJÍA/CLORO

Cuando esté en el menú, siga las indicaciones 
solicitadas y confirme para que My Ozonex 
pueda tener en cuenta el nuevo volumen de pro-
ducto en su bandeja.

Compruebe visualmente en la página 
sinóptico que My Ozonex ha tomado bien 
en cuenta el buen valor del producto 
ahora contenido en la bandeja. (aquí 20L 
añadido).

Comience por verter el producto en el recipiente.
Coloque en la vista sinóptica de su aplicación, 
elegir la bandeja que desea llenar presionando 
directamente con el dedo en la pantalla para 
cambiar al menú de llenado de la bandeja.
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Esta operación, a pesar de su aparente 
simplicidad, requiere infinitas precauciones.  

Vista sinóptica

     ANTIALGAS
Utilizar sólo 

Alguicidas NO MOLDEANTES

MUY IMPORTANTE
Nunca utilice peróxido de 

hidrógeno en el tanque o direc-
tamente en la piscina.

ATENCIÓN

1-La mezcla de productos es muy peligroso. 

2-Consumo anormal. 

Antes de colocar un producto en una de las bandejas, 
asegúrese de que contiene el mismo producto.  

Si su consumo le parece exagerado, sobre todo no 
entregue ningún producto sin contactarnos.  

Si las etiquetas colocadas en los contenedores ya no son legibles, no 
dude en consultarnos en: +33 2 32 51 25 05 o +33 2 32 21 61 32.

El uso de peróxido de hidrógeno y 
lejía en el mismo medio es incon-
cebible. Uno de los dos productos 
funciona como oxidante y el otro 
como reductor.

Sólo en la empresa de piscinas

LLENANDO LA BANDEJA ALGICIDA

Cuando esté en el menú, siga las indicaciones 
solicitadas y confirme para que My Ozonex 
pueda tener en cuenta el nuevo volumen de 
producto en su bandeja.

Compruebe visualmente en la página 
sinóptico que My Ozonex ha tomado 
bien en cuenta el buen valor del producto 
ahora contenido en la bandeja. (aquí 20L 
añadido).

Comience por verter el producto en el recipiente.
Coloque en la vista sinóptica de su aplicación, 
elegir la bandeja que desea llenar presionando 
directamente con el dedo en la pantalla para 
cambiar al menú de llenado de la bandeja.
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INVERSIÓN DE TUBOS EN VARILLAS DE INYECCIÓN 

24

Encontrará estas piezas muy 
juntas en el tubo de reflujo.

Invierta las dos tuercas que sujetan los tubos.

El tubo de ácido inyectará ahora lejía en la ex cánula 
y así la limpiará.
Repetir la operación cada 2 meses. 

Tuercas a desatornillar.

Cánula de inyección que no se debe desenroscar.

El pie de la cánula no debe desenroscarse 
(cuidado, asegura la estanqueidad del conjunto).

Es imprescindible hacerlo cada dos meses.
La lejía es un producto que se cristaliza muy fácilmente y corre el riesgo de obstruir la entrada de 
la inyección la cánula.
Al colocar el tubo de entrada del ácido en el lugar del tubo de entrada de la lejía (y viceversa), la 
lejía limpiará de forma natural la obstrucción inicial causada por la lejía.
Esto debe ser preferentemente preventivo y no curativo.
Si no mantiene el tubo de inyección de lejía, inevitablemente se obstruirá y el aparato se lo hará 
saber con un mensaje, ‘‘TIEMPO DE RESPUESTA EXCEDIDO’’ (la inyección ya no se realiza).

Las varillas de inyección se 
fijan a un tubo de PVC en su 
local técnico.
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Comienza por posicionarte en el sinóptico de 
tu aplicación, elija la bomba que desea volver a 
cebar presionando directamente con el dedo 
en la pantalla para cambiar a la página elegida, 
regulador de pH.

Cuando esté en la página de control de la 
bomba de pH, presione ‘‘MARCHA’’ (1) y luego 
‘‘RETORNO’’ (2) en la parte superior izquierda 
de la ventana para ver la inyección. 2

Bomba de pH: en funcionamiento, la 
bomba cambia de color y usted
visualizar la inyección del producto.

La bomba arrancará durante un período 
de 2 minutos.

Si esto no es suficiente, repita la operación.

Para permitir que escape el aire de las tuberías, 
simplemente desenrosque la tuerca en la parte 
superior de la bomba, media vuelta.
En cuanto vea llegar el líquido al cuerpo transparente 
de la bomba, enrosque el inmediatamente.
Reinicie la bomba 2 o 3 veces para garantizar un 
cebado adecuado.

Vista sinóptica

El desatornillado y el reatornillado deben hacerse 
solo a mano para no dañar la pieza.

REINICIAR LA BOMBA pH

25
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Comienza por posicionarte en el sinóptico de 
tu aplicación, elija la bomba que desea volver a 
cebar presionando directamente con el dedo 
en la pantalla para cambiar a la página elegida, 
regulador de O.R.P.

Cuando esté en la página de control de la 
bomba de ORP, presione ‘‘MARCHA’’ (1) y luego 
‘‘BACK’’ (2) en la parte superior izquierda de la 
ventana para ver la inyección. 2

Bomba de ORP : en funcionamiento, la 
bomba cambia de color y usted visualizar 
la inyección del producto.

La bomba arrancará durante un período 
de 2 minutos.

Si esto no es suficiente, repita la operación.

Para permitir que escape el aire de las tuberías, simplemente 
desenrosque la tuerca en la parte superior de la 
bomba, media vuelta.
En cuanto vea llegar el líquido al cuerpo transparente 
de la bomba, enrosque el inmediatamente.
Reinicie la bomba 2 o 3 veces para garantizar un cebado 
adecuado.

Vista sinóptica

El desatornillado y el reatornillado deben hacerse 
solo a mano para no dañar la pieza.

REINICIAR LA BOMBA RÉDOX 
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SUSTITUCIÓN DE SONDAS 
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    zonexo
         PURE WATER

PROBES REPLACEMENT  

IMPORTANT

It is mandatory to change your probes every two years.
Those probes are taking the measures of your pool water and are thus ordering 
the several products injection.

ONLY ORIGINALS PARTS ARE AUTORIZED BY OUR SERVICES
 
You have two solutions:
Or you call on our technical service (travel costs to add).
Or you order the probes and our services will send you the whole kit

KIT

pH Probe
Crystal nozzle

O.R.P Probe 
Metal nozzle

pH probe O.R.P  probe 

Thread for 
screwing

Electrode 
Stem

Diaphragm

Crystal 
membrane

Diaphragm

Plastic
stem

Calibration Products
(pH7 pH4, see Redox)

BOTH PROBES LOCATION

pH probe is located on the 
left in the probe support.

O.R.P probe is located on 
the right.

IMPORTANT
Es imperativo cambiar sus sondas cada dos años.
Son las sondas que miden el agua de tu piscina y dan la orden de inyección de los 
diferentes productos.

Sólo las piezas de origen están autorizadas por nuestros servicios.

Tienes dos soluciones :
    usted recurre a nuestros técnicos (se cobra el desplazamiento del técnico).
    nos pides las sondas y te enviamos un kit completo. 

Sonda pH  (punta de vidrio) Sonda REDOX (punta de metal)

Sonda pH

         rosca interior

Varilla del electrodo

Sonda REDOX

Diafragma

Boquilla de vidrio

Diafragma

Apunta en
platino

Productos estándar
(pH 7 pH 4 o incluso REDOX)

UBICACIÓN DE LAS SONDAS
La sonda de pH se coloca a la iz-
quierda en el soporte de la sonda

La sonda O.R.P se coloca a la de-
recha.

El sensor de temperatura aquí
(soporte del sensor remoto)

(bolita o 
punta de 
platino)
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Comprobar la temperatura del agua
utilizando un termómetro.

Ahora puedes calibrar la sonda de 
temperatura, pulse el correspondiente 
‘‘calibración del sensor’’. 

28
Elija 1 ‘’agua de piscina’’.
Indique el nuevo valor de tu termómetro 
en el teclado y confirme.
Su sensor de temperatura está 
calibrado.
 

28

(ESPERE)

3

CALIBRACIÓN DE LA SONDA DE TEMPERATURA 

28

Para estar seguro del valor 
anunciado por las sondas, deberías 
revisarlos una vez al mes. 
Si el valor no es correcto rehacer la 
calibración. 
Desbloquea el dispositivo haciendo 
clic en el icono del 
‘‘código de instalación’’.
Aparece el menú desplegable,
teclea tu código ‘’5591’’.(1)

1

2

Para calibrar sus sondas, simplemente 
vaya al menú de configuración y 
haga clic en el icono ‘‘sensores’’.(2)
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Compruebe el valor de pH con un
colorímetro (hazlo dos veces).

Ahora puedes calibrar la sonda de pH, 
presione la “calibración del sensor” (1) 
correspondiente, aquí elija :
1. “Agua de piscina” (2), luego “Válido”.
 

5591

28
Indica el nuevo valor de tu pH en el 
teclado y valida (aqui 7.20).

7,30

(ESPERE)

Su sonda de pH está calibrada.

  1

3

CALIBRACIÓN DE LA SONDA pH 

5591

29

Para estar seguro del valor 
anunciado por las sondas, deberías 
revisarlos una vez al mes.

Si el valor no es correcto 
rehacer la calibración. 

Para calibrar sus sensores, basta 
con ir al menú de configuración 
y hacer clic en el icono ‘‘sensores’’.

Desbloquea el dispositivo haciendo 
clic en el icono del ‘‘código de 
instalación’’.
Aparece el menú desplegable,
teclea tu código ‘’5591’’.

1

1

2

7.20
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5591

28 Indique el nuevo valor de su ORP, 
en mV (aquí 647 mV) en el teclado y 
“Válido”.
 

647

(PATIENTEZ)

Su sensor ORP está calibrado.

  0

3

CALIBRACIÓN DE LA SONDA REDOX 

Pon tu sonda en el producto estándar 
para REDOX que usted posee. 
(EX: 475mV).
Ahora puedes calibrar el sensor ORP, 
presione ‘‘Calibración del sensor’’ 
correspondiente, elija aquí 0‘‘Tampón’’, 
verifique el valor ORP de su sonda 
usando su producto estándar (tampón).
 

30

Para estar seguro del valor 
anunciado por las sondas, deberías 
revisarlos una vez al mes.

Si el valor no es correcto 
rehacer la calibración. 

Para calibrar sus sensores, basta 
con ir al menú de configuración 
y hacer clic en el icono ‘‘sensores’’.

Desbloquea el dispositivo haciendo 
clic en el icono del ‘‘código de 
instalación’’.
Aparece el menú desplegable,
teclea tu código ‘’5591’’.
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INVERNADA DE LOS SONDAS 

31

OZONiZADOR
Detener su filtración pone su ozonizador fuera de servicio. No son necesarias precauciones.

RÉGULACIÓN
El regulador debe desconectarse mediante el disyuntor o el interruptor. 

Por otro lado, un elemento muy importante : ‘‘LAS SONDAS’’.

Es imprescindible que las puntas de ambas sondas estén :

En contacto con el agua (la membrana debe estar siempre húmeda o se secará y se 
destruirá).

Proteger de las heladas.

Antes de comenzar el desmontaje, recuerde localizar los 
fils, las sondas y sus lugares en el portasondas para facilitar 
el remontaje.

Coloca las dos sondas en un vaso 
que contenga de 5 a 6 cm de agua.
Colóquelo en un lugar libre de heladas.

REMONTAJE

Se coloca a la izquierda del portasondas.
Sonda pH (punta de vidrio).

Se coloca en el lado derecho del 
portasondas.

Sonda REDOX (punta de metal).

AHORA PIENSE EN TRATAR EL AGUA DE SU PISCINA 
CON PRODUCTOS PARA EL INVIERNO.
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MODO DE PROTECCIÓN CONTRA HELADAS 

Ya puedes ingresar a My Ozonex para el 
modo “sin escarcha”, marca la casilla 
correspondiente haciendo clic sobre ella. 

28

Aparecen los menús para automatizar 
el modo “Protección contra heladas”. 
Indique los valores de control deseados : 
(ejemplo)
Compromiso: filtración se acoplará a 3°C.
Detener: la filtración se detendrá a los 6°C.
Frecuencia: el control de la se tomará 
temperatura cada 4 horas para iniciar la 
filtración si es necesario.

 

7,30

  1

32

Si prefiere no hibernar su piscina, 
existe un sistema automático.
El modo ‘‘sin escarcha’’. 
My Ozonex se asegurará de que el 
agua no se congele encendiendo el sis-
tema de filtración (fuera de los ran-
gos de funcionamiento 
establecidos) tan pronto como la temperatura 
del agua alcance el umbral que usted 
haya fijado.

Clic en el icono ‘‘Bomba de filtración’’.

Desbloquee el dispositivo haciendo 
clic en el icono ‘‘código de instalación’’.
Aparece el menú desplegable,
teclea tu código ‘‘5591’’.
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HACER UN COLORIMETRO 

33

Tome la caja boca abajo y sumérjala en agua a 30 cm por debajo de la superficie.
Vuelve allí para que se llene de agua.
Deje caer una tableta de “phenol” desde el lado del pH (izquierda).
Deje caer una tableta “DPD 1” en el lado del cloro (derecha).

PARA MÁS DETALLES, NO TOQUE LAS PASTILLAS CON LOS DEDOS.

Cierra la caja. (el exceso de agua será expulsado)
Agítalo hasta que los gránulos estén completamente derretidos.
Tu agua será coloreada.
Ahora coloque el conjunto sobre una superficie blanca (pared, muebles de jardín...).
Compare los colores obtenidos con los indicados en la caja. Para cada columna, pH y 
cloro, uno de los colores en el cuadro será muy parecido, si no idéntico, al de su mezcla. 
Tenga en cuenta el número correspondiente a este color.

Si hay una diferencia con las medidas mostradas en su pantalla My Ozonex, calibre
pH u ORP utilizando este manual.

1) Las pastillas son menos perecederas que gotas.
2) Las pastillas son más precisos que las gotas y 
sobre todo mucho más que las pastillas
(difícil de medir con las pestañas).

28

Es imperativo controlar su agua usando un “COLORIMETRO” pH /cloro.

PROCEDIMIENTO

Es recomendable llevar un colorímetro con pastillas.
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IMPORTANCIA DEL TÍTULO ALCALIMÉTRICO COMPLETO 

34

El TAC es el Título Alcalimétrico Completo.

Esta es la medida de los minerales en su agua (Bicarbonato). Este TAC es importante
esencial para el equilibrio de su pH. Un pH siempre desequilibrado puede deberse a una falta 
de TAC. La tasa debe estar entre 80 y 120 ppm. Si este nivel cae, su pH seguirá cayendo. 
Para medirlo, hay tiras que se recomiendan sólo para esta medición que no está en el rango 
de las ppm. De hecho, en cuanto necesite obtener valores precisos del orden de una décima, 
prefiera el colorímetro con pastillas.

Si la medición es inferior a 80 ppm, añada TAC+ (carbonato y bicarbonato de sodio).
La cantidad de producto a añadir es muy fácil de calcular, ya que es lineal..

EJEMPLO :
Encuentras 30 ppm y tu estanque es de 50 m³. 
El TAC medio debería ser de 100 ppm.  
Así que 100 - 30 = 70 ppm. Hay que aumentar el TAC en 70 ppm. 
Se necesitan 200 g de TAC+ para aumentar el TAC de 10 m³ de agua en 10 ppm. 
Así, 200 g x 7 (es decir, 1 Kg 400) elevarán los 10 m³ a 100 ppm. 
Como tengo 50 m³ de agua, multiplico por 5, es decir, 1,4 kg x 5 = 7 kg. 
Ponga 7 kg de TAC+ en la piscina de una sola vez después de haber puesto la bomba de pH 
a 0, dejando su filtración en funcionamiento.  
Este pH debe recuperarse lenta y manualmente durante varios días.

Ejemplo de producto TAC+
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COMENTARIOS DE CLIENTES 

Anote en esta página todas sus observaciones personales sobre el Valores de pH y cloro: 
Ejemplo: pH: 7,18 / cloro: 620mV
                                       

valores
colorímetro

valores
sondasFecha

     ph :
  cloro :

valores
colorímetro

valores
sondasFecha

     ph :
  cloro :

     ph :
  cloro :

     ph :
  cloro :

     pH :
  cloro :

     ph :
  cloro :
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  cloro :
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FOLLETO DE MANTENIMIENTO 

Material :
Fecha de instalación : Nombre del instalador :

Fecha Instalador Diagnóstico Piezas modificadas comentarios
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